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ARGUMENT

The scene of action is a little Dutch village, and the Paris of the third em-
pire.  The plot hinges on the unhappy love of Lodoletta, an innocent couutry
girl, for Flammen, a famous Parisian painter.

In the opening scene the village folk and children, Daddy Antonio, Lodo-
letta’s foster father, and Giannotto, who is in love with her, are preparing to
celebrate her hirthday. Tt is Spring. While the children play hide-and-seels,
their parents decorate Lodoletta’s cottuge with flowers, and Giannotto brings a
handsome gift to be added to those already laid on her table.  Antonio regrets
that he has no money with which to buy her a pair of little red shoon,  As the
children begin, dirceled by the old fiddler, to rehearse a birthday song in honor
of their playmate Lodolelta, Lhey are interrupted by the appearance of Flammen
and a party of his Parisian friends.  Flammen's riends, since the villagers can
give them only milk to drink, are eager to drive on, bul the puinter, sesing a
picture of the Mudonna in a zhrine set in the wall about Ledolella's cottage,
tarties and Loies Lo buy il lrom Antonie.  The latter demurs, hot on Flammen's
promise that ouwce copied it will be returned, and the offer of a gold picee, making
possible his puvehase of the Lttle red shoes for Lodoletla, e yields.  Flammen’s
friends depart with hiw.  Antonio hastens to town to buy his gilt and, while the
villugers finish decorating the eottape, Lodoletta comes running up, back from
the fower-tnarkel.  The villagers crowd ahowt and congratulate Ler, the clul-
drer sing tle birthday song, and Lhe reburned Antonin presents his gft,  Gilau-
nottn tries to tell Todoletta of s love, Ll shie puts hin off.  Antonie, who has
clintbed into a peach-tree and is showering the dowcing children with blossoming
boughs, suddenly fulls,  The festivitice come to an cod, He is carried away Lo
dic, aud Lodoletla is supported Lo the cottage, where she asks to be left alone.
Here Gianuotto, thie lust te lewve Lier, hegs Lier in vain to come to his home, to
call hiz mother her awn. Flamien, who has reburned Lo seels Antonio, uneon-
scious of the teagedy, finds Lodoletta weeping, cnlers the colluge amd soothes
her griel U slee falls asteep with her head against his showlder.  Departing, he
places some foses-—Far Lodoletta”— in the shrine which the yomng il has
for the first time negleeted to adorn wilh flowers.

I the second el Aulumn has supplanted Spring in the hitle Duteh vil-
lage.  Flammen, who lives inan adjacent onttage, has heen painting Lodoletia’s
picture.  She has learned to love him, hut is unconsclons of the fact.  Yet
the intimacy of the villuge giel nnd the painter has been miseonstrued by the
villagers, andd Taodoletta’s fair name has suflered, lu a scene of innocenl co-
quetey, while she is posing [or Flangmen at the easel, she discloses her pure and
gniltless atfection. The postman Lrings a letter for Thunmen, telling him his
Parisian [riends are coming to visit him.  While Tie returns lo his house, jecred
by the village ehildren, aller sending Lodoletta for flowers, the children enter
the cottage, and Lodoletta, coming hack, finds them admiring the painting.
She coaxes them to no longer insult Lhe puinter, and galhering them in her ars,
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is about to tell them a fairy tale, when the indignant mothers call them off, and
forbid their having anything to do with “that woman,” Lodoletta, standing
sad and deserted on the threshold of her cottage, is now approached by Giannot-
to.  He reproaches her, and again offers hier his heart and hand, but with sublime
innocence she denies his imputation of evil, and defends the painter, who has
shown her only kindness and respect.  Flammen, returning after leaving the girl,
finds Lodoletta in tears, and her innocent loveliness earries him away. He
declares his love and begs her to return it, But her purity and innocence trivmph,
she rejects his passionate appeals;, and imploring him to leave her, takes flight.
Flammen, conseience-stricken and ashamed, decides to leave the village,

The third act opens with the shouls. blowing of horns and songs of the erowd
thronging the Boulevards of Paris, beyond the railing surrounding the garden of
Flammen's vitla, From the villa itself come the strains of a waltz, and the
silhouettes of dancing cauples are seen thraugh the panes.  Flammen is entertain-
ing hiz friends. He cames ont of the villa, fallowed by Franz, and complains
to the latter that he is bored and distressed, and can no longer enjoy anylhing.
Lodoletla is ever in Lis thouglts,  Remorsefully Le recalls Lhal he left Ler Lelp-
less and alone.  Fraos dells Ling that she s, no doubt, long sinee conseled her-
self, and leaves kim,  Flamen contivues 1o express his love and yearning, uniil
drawn iuto the house by Lis fricnds, who deride his sentimentality.  Todo-
letta pow appears in the garden, worn out and in rags,  She secs the brilliantly
illuminated vitla, and tears of joy conie fo her eves, for she believes Flammen iz
awaiting her.  She hasz come to offer him her love and life. Tt about to enler
the villa, she sees Lthe dancers, the beantitnlly sonned women—IFlammen himself
making merry in Welr midsl With & cry of Lortare she realizes Lhal bhe lglt
and lunghler ave nol lor her, Tlunking Lhol Wie painler has lorgotlen Ler, she
turps to Oy, fulls, ber Litle wooden shoes Lol have lramped so many weary
miles slipping femn Ler feet, and can rise no more.  Iun her passing faneics she
recalls hier happy givThood awd Flammen's love, and dies with the illusion that his
lips are pressed to hers,  Flammen's party breaks up; bt the host refuses Lo
accompany his guests to Monfmartre.  Alone in the garden, he freads on Lodo-
letla’s Tittle wooden shaoes, finds her rigid little hodyx, and sinks Lo earth elasp-
g it in his arms, and erying wildly that he wonld die with his love.

[4]



PERSONAGGI

LopoLErTa Soprano
L Pazza Contralto
Mavp Soprano
Li Yawannp Soprano
FrasaieN Tenore
(GIANKOTTO Baritone
Franz Baritone
AmraNo Busso
Ura Voug Tenare
TT. Pl)'ll'r:\hl.'l"i‘EHEn T@ﬁﬁ?‘#

Le Olundesine, ke Comari, i Bimbi, le Amiche, gli Amichi, ¢ le Folla del Boulevard.

Ilagiane =1 svolge nel 1853,
11 primo atto ha hiogo in un villageio olandese (T primavera}:—il secondo nelflo stesso villaggio
(E il mese di Novenhre) =il tereo a Parigl, nel giardine ¢ nella villa di Flammen (E

lultimo dell’anno}.

-

Per qualche dettaglio del Ts ¢ I11° aflo, Pautore del libretto si & tspirate ad alvune pagine del

romanze dell’ Quida : « Due Zoccolelti. »



LovovrerTa

Tue Map Wontan
Mavp

La Vaxarp
TFramMEN
GraxxorTo
Franz

ANTONIO

A Voice

TrE PosTMAN

CHARACTERS

Soprano
Contralle
Soprane
Soprano
Tenor
Baritane
Bariione
Bass
Tenor

Tenar

Dutel Wemen, Villagers (Neighbors!, the Children, the variens Parisian Friends,

and the Crowd on the Boulevard,

Act T takes place in o Duatels village (in Sprinetime). Act IT i Lhe seme villuge (in the monih

of November). Act IIT at Darls, in the garden and villa of Flammen (New Year's Eve).

Thne: 1853,

The author of the libeetto fas drawse on eerledn poges of Ouida's romeance * Two Little Wooden

Shoes™ for some of the details of Aete T and I1T,



LODOLETTA
An Opera in Three Acts

ATTO I

A destra la capanna di Lovovsrra. Dietro
la capanna wn peseo fiorite, A sintstra wna
fila di casetta,  Nel fondo, un mwrs Ji eiila.
Nel muro un tabernacolo » dentro 4 tobernacolo
una tavoletln su cud & dipinte wna Madonna,
Olire il muro la drada, wn loghetto, le campagna.,

L comarl, 1 nlsnl, AN

TONIG T (GTANNOTTO PER

La FESTA DI LODOLETTA.

La porari slanna
£l

XY

Trumonio i primuavera.
adornando lo cupunne con dralel e fluri
vecehio suonatore ol violing ¢ sedufo dn
angola e rimette o corde al sun sfrumento.

1 Brnaer
{irrompano 1 seena carrendo o qridenda eome
wne compagiin di balestricol -
ginoeero @ aaecondelli,
Cerealo eercala,
prendilo prendila,
ul ul ui!
aerealo ql_li. !
(al biwba che deve cereare ¢ che & fuari)
Aspetta ! aspetin !
(consigliondost sul posto dore naseondere il
binibo che deve csser naseosto)
— Dietro Ia siepe ?
- L wel eespuglio ?
Dricteo T casi !
— Vicino ol pesen !,
Victuo il pesco ?

=

ACT THE FIl

O ke vight, the cottage of Lononerra. To
the rear of the coftage, a peach-tree in flower,
On the left, a row of collages, At the back, an
enclosing wall.  Set in the wall 75 a small
shrine, within the shrine a small allar-picce,
a pointed piclure of the Madonna.  Beyond the
widl the highway, o poud, the countryside,

Vitiatues, Cminores,  Ax-
TONLD AN GIANNO™MO, CELE-
BRATING LoODoLrira’s MIRTEDAY

Lt is an eveniug tn Spring. VILLAGERS are
decoraling the collage with branches and flowers.
The ofd Finprer. sealed (0 a corner, is Luning
the sirings of hiz inafroment,

Tur CHILbREN
firrupt on the soenc Dike o fUghd of swallows,
runwing, and shouting:  they wre playing
hide-and-seel),
Loak for Lim, lnok for him,
Findd him, find inom,
Oh he ho!
Loak for i here!
s the efiddd who s secling, and who T3 witfon)
Wk!
tdeciding where the eliifd who is to voneeal him-
sl [ ehall Ridded
DBehingd the hedee?
There, in the bushes?—
Belind the house l—
By the peach-tree!—
By the peach-lree®

walt!



LODOLETTA

(naseondendn 11 bimbo ¢ chiwmando U altro
che & fuord)
Sit
Vieni ! Viem !
(mentre i bimbo del carbonaia entra e cerea}
Acgna ! Acqua L.

Breociechia ¢ Brociechia b,
Brucia ! Broew L.

Fuoca ! Fuoco 1.,

(i seoperta Gt fuggendo vi)
Cercaini cereami,

prendimi prendiu,

uiou il

coerenanti gui !

(arsia secr parsdy

AxTonm
(esee dulla eapanni ¢ redemlo le comart
l(_ﬂf[{.‘t‘t'ﬂ[fﬂh’-'l §
Girazie comari
di yuel che fute
per Lodaletl !

Le
T 1a sua festa !
Qui deve soreere
Profumi  freschi, color,
una foresta di frulli ¢ fior !

Conpaat.
& 1a sun festa !
una foresta,

VIVi

La Voce ni GIaNNOTTO,
Quando all'alha il sel mi deska,
la prima canzone la canto per le L.
La canzone ¢ sempre mesta,
o bimba tu sola puei dire perché !
(GiaxnorTo compare al di ta del muro, quasi
sdraiato, sul carvico di fienn, sopre il bar-
roceio.)
Lodoletta & tornata ?

{They hide one boy and coll the other, who is
withont)
Ready!
Come! Come!
{as the charcoal-burner's son enters and looks)
Cold! Cold!—

Warmer! Warmer!—
Hot! Hot!—

Burning! Buerning!'—
(ITe {s dizeovered: all run meay)
Took for me, look far me,
Find me, find me,
Db ey ho!
Luok [or me here!

(They dizappear)

AxroNio
[{ssues from the cofluge, seeing the VILLAGERS
o work)
Thanks, neichhors,
For all vou are doing
For Lodoletla!

NENG RO
It 15 her birthday, her nalul day;
A forvest shall rise, ils homage to pay.
Fragrance sweel, bright hues its dower,
A forest shall rise of fruit and flower!

Granxorto's Yoice
When at dawn the sun awnkes me,
Ta you my first song forth I sigh!
My song is sad.  If sad it makes me,
You, child, alone could tell me why!
{GraxNoTTO appears on the other side of the wall,
reclinivg on the hay with which the cart i3
loaded.)

Haz Lodoletta come back?



LODOLETTA 9

Le Coyant.
E ancora al mercato dei fiord.

Giannorto (gelfando lore wn tnvolio).

Prendete. Un regaluecio di min madre.

Le Couarr
{aprono Uinvolio, guardans)
Ah, che bellegza !
guale ricchezza !
I seta e trina !
Con questo Lodoletta
sembrera una regina. !

Axranio,

Ringrazia ¢ salula n mammea !

Le Coxanrt.
E tu non pesti #

GlawxoTTo.
Vo' a searicare
il Geno ¢ Lorno |

L Cosanl

Stasern '@ festa al villapuio !

Si balla e s canta

¢ senza lanterne

ehe poi fa la luna

e 1l cielo & sereno ;

hisogna tarnare !

{GIANNOTTO prosegie lo sna strada ; e comart

verne a metters 1 regedo froogli altri che
sono sul tavelo dentro (e capanne.)

Anronio.
Tutti, tulti nn regalo o Lodoletta...
Ed io soltanto nulla.
Ah! che peceato non aver denaro
per farle fu sorpresa...
ali zoccoletti rossi |,

ViLLaters
She's still at the flower-market.

GraxNorro (fossing them a parcel)

Takeit. Alitte present from my mother.

VILLAGERS
(opening the package and examining s contents)
Ab, how beautiful!
How costly!
Tt's of silk and satin!
Thiz will make Lodaletta
Look like & queen!

ANTONIO

Thanks, and a greeting to your mother!

Vivnacmes

Are you not slaying?

GIasMsorTo
I go Lo wuload my hay
And will then come back!

Vienasrrs
To-nsghl lhere’s a lestival o Lhe village!
There'll be dancing and singing:
No lanterns are necded,
The moon will give light,
Aud akies will be elear;
We'll have 1o go home!
(Graxnorro condinues on its way; the VIL-
Lacers wdd the glft fo the otlers on ihe
fuble within the voftage.)

AxToNio
Ally all presents for Lodoletia,
And I have given nothing.
Al it's aosin not to have money
Ta give her a surprise’—
Those little red slhoes!—



